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WHAT IS ACTUALLY TRANSFERRED 
 

(Summary) 
The paper discusses the ways of translation of realia in Yordan Yovkov’s short 

stories from Bulgarian into Russian. Three main strategies for translating realia are 
described: transcription, approximate and descriptive translation. 

Keywords: translation, realia, strategies for translation, Bulgarian language, 
Russian language 
 
 

 Palmira Legurska 
palmiralegurska@abv.bg 

 
Published: 30 June 2012 


